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COMMISSION ÉLECTROTECHNIQUE INTERNATIONALE

VOCABULAIRE ÉLECTROTECHNIQUE INTERNATIONAL

CHAPITRE 448: PROTECTION DES RÉSEAUX D'ÉNERGIE

PRÉAMBULE

1) Les décisions ou accords officiels de la CEI en ce qui concerne les questions techniques, préparés par des
comités d'études où sont représentés tous les Comités nationaux s'intéressant à ces questions, expriment
dans la plus grande mesure possible un accord international sur les sujets examinés.

2) Ces décisions constituent des recommandations internationales et sont agréées comme telles par les
Comités nationaux.

3) Dans le but d'encourager l'unification internationale, la CEI exprime le voeu que tous les Comités nationaux
adoptent dans leurs règles nationales le texte de la recommandation de la CEI, dans la mesure où les conditions
nationales le permettent. Toute divergence entre la recommandation de la CEI et la règle nationale
correspondante doit, dans la mesure du possible, être indiquée en termes clairs dans cette dernière.

PRÉFACE

La présente norme a été préparée par le Comité d'Etudes 1 de la CEI: Terminologie, en collaboration avec le Comité
d'Etudes 95 de la CEI: Relais de mesure et dispositifs de protection.

Cette deuxième édition annule et remplace la première édition parue en 1987.

Le texte de cette norme est issu des documents suivants:

Règle des Six Mois Rapport de vote

(VEI 448) (BC) 1
327

95

1332

9 1 
(VEI 448) (BC)

Le rapport de vote indiqué dans le tableau ci-dessus donne toute information sur le vote ayant abouti à
l'approbation de cette norme.

Comme dans tous les chapitres du VEI concernant les matériels électriques, les termes et définitions sont
donnés en français, anglais et russe, et les termes sont, de plus, indiqués en allemand, espagnol, japonais,
polonais, portugais et suédois.

Les figures 448-1 à 448-11 sont proposées comme des exemples afin de faciliter la compréhension du texte
associé et ne constituent pas en elles-mêmes des définitions complètes des termes illustrés.
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INTERNATIONAL ELECTROTECHNICAL COMMISSION

INTERNATIONAL ELECTROTECHNICAL VOCABULARY

CHAPTER 448: POWER SYSTEM PROTECTION

FOREWORD

1) The formal decisions or agreements of the IEC on technical matters, prepared by technical committees on
which all the National Committees having a special interest therein are represented, express, as nearly as
possible, an international consensus of opinion on the subjects dealt with.

2) They have the form of recommendations for international use and they are accepted by the National
Committees in that sense.

3) In order to promote international unification, the IEC expresses the wish that all National Committees
should adopt the text of the IEC recommendation for their national rules in so far as national conditions
will permit. Any divergence between the IEC recommendation and the corresponding national rules
should, as far as possible, be clearly indicated in the latter.

PREFACE

This standard has been prepared by IEC Technical Committee 1: Terminology, in cooperation with IEC technical
committee 95: Measuring relays and protection equipment.

This second edition cancels and replaces the first edition published in 1987.

The text of this standard is based on the following documents:

Six Months' Rule Report on voting

95 (IEV 448) (CO) 
1327

9 I
 (IEV 448) (CO)

1332

Full information on the voting for the approval of this standard can be found 'n the report on voting indicated
in the above table.

As in all IEV chapters relating to electrical equipment, the terms and definitions have been written in three
languages: French, English and Russian, in addition, the terms have been given in German, Spanish,
Japanese, Polish, Portuguese and Swedish are indicated.

Figures 448-1 to 448-11 are proposed as examples to assist the understanding of the associated text and are not in
themselves comprehensive definitions of the terms being illustrated.



50(448) © IEC:1995	 - VII -

MEXCZ[YHAPOgHASI 3JIEKTPOTEXHWIECKASI KOMMCCI4SI

MEXT(YHAPO,4HbII%I 3JIEKTPOTEXHWIECKPM CJIOBAPb

TJIABA 448: 3AIIRHTA 3HEPI'ETIfi3ECKHX CHCTEM

IIPE jj14CJIOBHE

1) OcpHuHaJIbHble pemeaaR HJIH cOTnameHHR M3K HO TeXHHYecKHM BonpoCâM, nO,ITOTOBneHHble TeXHHilecKHMH

KOMHTeTâMH, B KOTOpbIX npeACTaBJIeHbI BCC 3aHHTepeCOBaHHble HaI[HOHâJI6Hble KOMHTeTbI, BblpaxCaloT, n0
BO3MO)KHOCTH TO LIHO, Mexc.uyHapozulylo To qxy 3peHHx B jIaHHOÉ O6naCTH.

2) Amiable peIneHHA npej[CTasnSnOT co6oli pexoMeHj[auHH jUIR MexC,i[yaapoJ.woro nOJI630BaH1151 H B 3TOM BHjIe

IIpHHHMHIOTCA HauHOHaJIbHbIMH KOMHTeTaMH.

3) B Heim cojleHCTBHR MexCZ[yHapo,i[HoPi yaH(pHxaulm M3K sblpaxCaeT nox<enaHHe, *iTo6bl rice HaI[Hoaa7nsable

KOMaTeTbI npHHxJIH 3a OCHOBy CBOHX rocy]ZapCTBeHHbIx CTaHj[apTOB peKOMeHjlauaH M3K, HacxOJHaxO 3TO

j[OnyCKâiOT yCJIOBHA Amnia cTpaHbl. JIi06ble pacxoxcj[eaHR, KOTOpble MoryT HMeTb McCTO Mexclly

peKOMeHjIauHRMH M3K H COOTBeTCTByIOIIIHMH HâIIHOHâJIbHbIMH CTaHjlapTaMH, jIOJDKHbI 6bITb, HâCCKOJIbKO

3TO BO3MO)KHO, ynOM5HyTb1 B nOCnejIHHX.

BBEJ_jEHHE

HaCTORIIIHâ MexCj[yHapOj[HbIH CTaHj[apT nOjITOTOBneH rpymloÏi 3xCnepTOB OKI' nou pyKOBojICTBOM

OTBeTCTBeHHOTO 3a 3Ty pa6oTy TeXHH LIecKOTO KOMHTeTa 1: TepMHHOJIOTH3I.

OH RBngeTCR 448 rnasog MexCAyHapojlHOro 3neKTp0TexHHYecx0T0 cnosapR (M3C).

TexCT HacTo3IHIero craHj[apTa ocHOSaH Ha cnej[ylonjHx jlOxyMeHTaX:

IIpaBltno IIIeCCII MecAUeB	 OT*ter o ronoCOBaHHH

95(M3C 448)(11E) 
1327

95(M3C 448)(1.j1^)
1333

IIOJmylO HapopMaIIHIO O rOJIOCOBaHHH n0 j[aHHOMy CTaHj[apTy MO)KHO HaliTH B OrSeTe O TOJIOCOBaHHH,

yxa3aHHOM B npHBe,IIeHHOIi Rime Ta6Jnille.

KaK H BO BCeX jlpyrHX TnaBaX M3C, oTHOC3[HIHxCR K 3nexTp0cB3I3H, TepMHHbI H onpejleneHHSI Haim Ha Tpex

313bIKaX: Q)paHUy3CKOM, aHTnHgCKOM H pyCCKOM, Tance npHBejleHbI TepMHHbI Ha HeMeuKOM, HCIIHHCKOM,

nOJIbCKOM, nOpTyranbCKOM, mBejICKOM H RHOHCKOM 513bIKaX.
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